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F1 26:1

F126:1TN 1 men buke zup shénme xaq wa de shénxiang, buke li dizoke de ¢ uxiang
huo shi zha xiang, ye buke zai n 1 men de di shang a n shénme zan chéng de shi xiang, xiang
ta guibai y 1 nweiw g shi Y héhui n i men de shén.
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#1 26:1Ye shall make you no idols nor graven image, neither rear you up a standing
image, neither shall ye set up any image of stone in your land, to bow down unto it: for | amj
the LORD your God.

FI] 26:1"'Do not make idols or set up an image or a sacred stone for yourselves, and
do not place a carved stone in your land to bow down before it. | am the LORD your God.
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F26:2N 1 menyioshsuwgsde anxir,jingwgsdeshengsus.ws shi Ye hehua.
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FI] 26:2Ye shall keep my sabbaths, and reverence my sanctuary: | am the LORD.

Fl] 26:2"'Observe my Sabbaths and have reverence for my sanctuary. | am the LORD.
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FI] 26:31f ye walk in my statutes, and keep my commandments, and do them;

F1] 26:3"'If you follow my decrees and are careful to obey my commands,
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F] 26:4W 5 jin gei n 1 men jiang xia shi y, jiao di sheng chg tuchan, tianye de
shuma jié gu 5 zi.
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7] 26:4Then | will give you rain in due season, and the land shall yield her increase,
and the trees of the field shall yield their fruit.




F| 26:41 will send you rain in its season, and the ground will yield its crops and the
trees of the field their fruit.
F] 26:5

o s a zh 5 ng de shihou, bingqie yiao ch 1 de b 5 0z, zai n 1 men de di shang 3 nran j g zhu.
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FI] 26:5And your threshing shall reach unto the vintage, and the vintage shall reach]

£ 26:5N 1 men d a liangshi yao di dao zh 5 patao de shihou, zh 51 pataio yao zh 31 da‘

[unto the sowing time: and ye shall eat your bread to the full, and dwell in your land safely.
#1 26:5Your threshing will continue until grape harvest and the grape harvest will

continue until planting, and you will eat all the food you want and live in safety in your land.
#] 26:6

F] 26:6W 5 yao ci pingan zai n 1 men de di shang, n 1 men tang wo, wa rén j 1 ngxi
2. W g Yao jiao ¢ shou cong n 1 men de di shang x 1 mig, d 5 o jian ye bi ba j 1 ngguo n i men
de di.
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F1 26:6And | will give peace in the land, and ye shall lie down, and none shall make
you afraid: and | will rid evil beasts out of the land, neither shall the sword go through your|
land.

F1] 26:6"'1 will grant peace in the land, and you will lie down and no one will make you
afraid. | will remove savage beasts from the land, and the sword will not pass through your
country.
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F1126:7N 1 men yao zhu 1 g a n choudi, tamen bi d 50 zai nimend 3o xia.
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#1] 26:7And ye shall chase your enemies, and they shall fall before you by the sword.

F1] 26:7You will pursue your enemies, and they will fall by the sword before you.
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F126:BN1menwy gerényaozhuiganysi bairén,yi bairenyiozhuiganys
wan rén, choudi bi d 530 zai n i mend 3o xia.
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FI] 26:8And five of you shall chase an hundred, and an hundred of you shall put ten
thousand to flight: and your enemies shall fall before you by the sword.

F1 26:8Five of you will chase a hundred, and a hundred of you will chase ten thousand,
and your enemies will fall by the sword before you.
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F1126:9W 5 yao juangi nimen, shi nimenshangysng zhongdus, yeyaoya n
imenjiandéngsugs i deyus.
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FI] 26:9For | will have respect unto you, and make you fruitful, and multiply you, and
lestablish my covenant with you.

F26:9"'1 will look on you with favor and make you fruitful and increase your,
numbers, and | will keep my covenant with you.
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£ 26:10N 1 men yao ch 1 chén lidng, you y 1 n x 1 n lizng nug k a i chén liang.
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£ 26:10And ye shall eat old store, and bring forth the old because of the new.
F1 26:10You will still be eating last year's harvest when you will have to move it out to
make room for the new.
F126:11
F26:1TW s yao zai n i men zhgngjian i wgde zhangmuy, wsde x 1 nye ba yanwi]
n i men.
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# 26:1TAnd | will set my tabernacle among you: and my soul shall not abhor you.
F1126:111 will put my dwelling place among you, and | will not abhor you.
#26:12
F26:12W s yao zai nimenzhgngjianxingzgsu, Wo yao zuo n i men de shén, n 1
men yio zup w g de z 1 min.
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7] 26:12And | will walk among you, and will be your God, and ye shall be my people.
#| 26:121 will walk among you and be your God, and you will be my people.
#126:13




#126:13W s shi Y & héhua n 1 men de shén, céng jiang n 1 men cong Aiji di | 1 ng ch|
glai, sh1 nymen ba zup Aiji rén de napa, wg ye zhé duan nimen sug fu de ¢, jiao ny
mentingshen érzgsu.
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FI] 26:131 am the LORD your God, which brought you forth out of the land of Egypt,
that ye should not be their bondmen; and | have broken the bands of your yoke, and made

you go upright.

FI] 26:131 am the LORD your God, who brought you out of Egypt so that you would no
longer be slaves to the Egyptians; | broke the bars of your yoke and enabled you to walk with{
heads held high.
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FI] 26:14But if ye will not hearken unto me, and will not do all these commandments;

FI] 26:14"'But if you will not listen to me and carry out all these commands,
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F1 26:15And if ye shall despise my statutes, or if your soul abhor my judgments, so
that ye will not do all my commandments, but that ye break my covenant:

FI] 26:15and if you reject my decrees and abhor my laws and fail to carry out all my
commands and so violate my covenant,
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F1126:16W 5 dai n 1 men jin yao zhegyang, ws bi méngdéng j 1 ng huing, jiao y a nmuj
g a n bie, j 1 ng shén xi 3 0 hao de lap bing ré bing xid zhi n 1 men. n 1 men ye yao bdibii di s
azh g ng, y 1 nwei choudi yaoch 1 nimensugs zhong de.
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Fl 26:16l also will do this unto you; | will even appoint over you terror, consumption,
and the burning ague, that shall consume the eyes, and cause sorrow of heart: and ye shallf
sow your seed in vain, for your enemies shall eat it.

F 26:16then | will do this to you: | will bring upon you sudden terror, wasting diseases
and fever that will destroy your sight and drain away your life. You will plant seed in vain,
because your enemies will eat it.
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F1 26:17And | will set my face against you, and ye shall be slain before your enemies:
they that hate you shall reign over you; and ye shall flee when none pursueth you.

FI 26:171 will set my face against you so that you will be defeated by your enemies;
those who hate you will rule over you, and you will flee even when no one is pursuing you.
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F1126:18N 1 meny 1 n zhexie shi ruo hdiba tingcongw s, ws jin yao wein 1 men de
zui jia g1 bei chéngfi n 1 men.
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F1] 26:18And if ye will not yet for all this hearken unto me, then I will punish you seven
times more for your sins.

K| 26:18™'If after all this you will not listen to me, | will punish you for your sins seven
times over.
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711 26:19ANnd | will break the pride of your power; and | will make your heaven as iron,
and your earth as brass:

F1] 26:191 will break down your stubborn pride and make the sky above you like iron
and the ground beneath you like bronze.
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FI] 26:20And your strength shall be spent in vain: for your land shall not yield her
increase, neither shall the trees of the land yield their fruits.

F 26:20Your strength will be spent in vain, because your soil will not yield its crops,
nor will the trees of the land yield their fruit.
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F1 26:21And if ye walk contrary unto me, and will not hearken unto me; | will bring
seven times more plagues upon you according to your sins.
FI] 26:21"'If you remain hostile toward me and refuse to listen to me, | will multiply|
your afflictions seven times over, as your sins deserve.
F 26:22
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F1] 26:221 will also send wild beasts among you, which shall rob you of your children,

and destroy your cattle, and make you few in number; and your high ways shall be desolate.

F| 26:221 will send wild animals against you, and they will rob you of your children,
destroy your cattle and make you so few in number that your roads will be deserted.
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F1 26:23And if ye will not be reformed by me by these things, but will walk contrary
[unto me;

FI] 26:23"If in spite of these things you do not accept my correction but continue to
be hostile toward me,
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F11 26:24Then will | also walk contrary unto you, and will punish you yet seven times
for your sins.

F1]26:241 myself will be hostile toward you and will afflict you for your sins seven times

over.
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Fl] 26:25W 5 you yao sh 1 d 3 ojian lindao n 1 men, baofa n 1 men bei yues de chou, j
0ji n 1 men zai g¢ chéng nej, jiang w & nyi zai n 1 men zh g ngjian, ye bi jiang nimen jizo
zai choudi de shsuzhgng.
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Fl] 26:25And | will bring a sword upon you, that shall avenge the quarrel of my
covenant: and when ye are gathered together within your cities, | will send the pestilence
among you; and ye shall be delivered into the hand of the enemy.

F1] 26:25And | will bring the sword upon you to avenge the breaking of the covenant.
When you withdraw into your cities, | will send a plague among you, and you will be given]
into enemy hands.
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F 26:26W 5 yao zhé duan n 1 men de zhang, jiu shi duan ju¢ n 1 men de lidng. nashi,
bi you shi g¢ niirén zai y1 ge li zi gei nimen kzo bing, an fenliang cheng gei n 1
men,nimenyiochi,yechi bu bzo.
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F1] 26:26And when | have broken the staff of your bread, ten women shall bake your

bread in one oven, and they shall deliver you your bread again by weight: and ye shall eat,
and not be satisfied.

Fl] 26:26When | cut off your supply of bread, ten women will be able to bake your|
bread in one oven, and they will dole out the bread by weight. You will eat, but you will not be
satisfied.
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F1] 26:27And if ye will not for all this hearken unto me, but walk contrary unto me;

K 26:27™'If in spite of this you still do not listen to me but continue to be hostile
toward me,
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H) 26:28 TR FEE TR > THRRMIFEYE  ERIRFIFRMBERMI TR -

] 26:28 Fghag 7R > BRMIES » IREFEEIRMINVIE - EIECREEZIRT -

H] 26:28 Tk BAEZ N ERMT o IELLLIRTFINE C AV ETHAGEET IR -

H) 26:28 TR EAEFVUR P EAIRIIES - IREEELSeRTE I E A MEETIRTT -

H| 26:28 PoEIARBIRIES - B T IRFIHVIERE: - P InE ERE SR -

] 26:28 TeER ~ DIFFIFH - BEEMIE - 2T/

| 26:28 TR A IRITEZR > (TREIRPIESE - RIRMAYFE - JnE TEEETIR -

1] 26:28Then | will walk contrary unto you also in fury; and I, even |, will chastise you
seven times for your sins.

£I] 26:28then in my anger | will be hostile toward you, and | myself will punish you for|
your sins seven times over.
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F1] 26:29And ye shall eat the flesh of your sons, and the flesh of your daughters shall
ye eat.

F| 26:29You will eat the flesh of your sons and the flesh of your daughters.
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7] 26:30And | will destroy your high places, and cut down your images, and cast your

carcases upon the carcases of your idols, and my soul shall abhor you.
F1] 26:301 will destroy your high places, cut down your incense altars and pile your
dead bodies on the lifeless forms of your idols, and | will abhor you.
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ng shéng su s chéngwéi hu a ng ching, ws ye bu wén n 1 men x 1 nxi a ng de xi 3 ngqi.
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#11 26:31And | will make your cities waste, and bring your sanctuaries unto desolation,
and | will not smell the savour of your sweet odours.

F 26:311 will turn your cities into ruins and lay waste your sanctuaries, and | will take
no delight in the pleasing aroma of your offerings.
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7] 26:32And | will bring the land into desolation: and your enemies which dwell}
therein shall be astonished at it.

F1] 26:321 will lay waste the land, so that your enemies who live there will be appalled.

¥ 26:33

F126:33W 5 yaioba nimensinzai lie bangzhong, ws yeyiobi daozhuigan
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ngliang.
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F11 26:33And | will scatter you among the heathen, and will draw out a sword after you:
and your land shall be desolate, and your cities waste.

F1| 26:331 will scatter you among the nations and will draw out my sword and pursue
you. Your land will be laid waste, and your cities will lie in ruins.
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Xi 5 ngshou zhong a nx 1, zhengzai nashihou, di yao xi & xi, xi 1 ngshou anx 1.
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F1] 26:34Then shall the land enjoy her sabbaths, as long as it lieth desolate, and ye be
in your enemies' land; even then shall the land rest, and enjoy her sabbaths.
Fl 26:34Then the land will enjoy its sabbath years all the time that it lies desolate and]
you are in the country of your enemies; then the land will rest and enjoy its sabbaths.
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i men zhiy zai qif shaingde anx1 niinsug buanéng de de.
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FIl 26:35As long as it lieth desolate it shall rest; because it did not rest in your
sabbaths, when ye dwelt upon it.
K1 26:35All the time that it lies desolate, the land will have the rest it did not have
during the sabbaths you lived in it.
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F1] 26:36Zhiya n 1 men shengxia derén, ws yao shi tamenzai choudi zh1 di x1n
j 1 ng d angqie. yezi bei feng chui dexisngsheng, yaio zhu 1 g 5 ntamen, ta men yio tash
i, Xiang rén tagbi d 3 o jian, wa rénzhu1gan, que yaodiedso.
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£ 26:36And upon them that are left alive of you | will send a faintness into their
hearts in the lands of their enemies; and the sound of a shaken leaf shall chase them; and they
shall flee, as fleeing from a sword; and they shall fall when none pursueth.

F| 26:36"'As for those of you who are left, | will make their hearts so fearful in the
lands of their enemies that the sound of a windblown leaf will put them to flight. They will runf
as though fleeing from the sword, and they will fall, even though no one is pursuing them.
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F1] 26:37And they shall fall one upon another, as it were before a sword, when none




pursueth: and ye shall have no power to stand before your enemies.

FI] 26:37They will stumble over one another as though fleeing from the sword, even
though no one is pursuing them. So you will not be able to stand before your enemies.
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F1] 26:38And ye shall perish among the heathen, and the land of your enemies shall
leat you up.
FI] 26:38You will perish among the nations; the land of your enemies will devour you.
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F1] 26:39And they that are left of you shall pine away in their iniquity in your enemies’
lands; and also in the iniquities of their fathers shall they pine away with them.

Fl 26:39Those of you who are left will waste away in the lands of their enemies




because of their sins; also because of their fathers' sins they will waste away.
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FI] 26:40If they shall confess their |n|qU|ty, and the iniquity of their fathers, with their
trespass which they trespassed against me, and that also they have walked contrary unto me;

F1] 26:40"'But if they will confess their sins and the sins of their fathers--their treachery,
against me and their hostility toward me,
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F11 26:41And that | also have walked contrary unto them, and have brought them into

the land of their enemies; if then their uncircumcised hearts be humbled, and they then
accept of the punishment of their iniquity:

£ 26:41which made me hostile toward them so that | sent them into the land of thein
l[enemies--then when their uncircumcised hearts are humbled and they pay for their sin,
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FI] 26:42Then will | remember my covenant with Jacob, and also my covenant with
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Isaac, and also my covenant with Abraham will | remember; and | will remember the land.

F| 26:421 will remember my covenant with Jacob and my covenant with Isaac and my

covenant with Abraham, and | will remember the land.
#] 26:43




£l 26:43T amen lik 31 zhe di, di zai huang fei wa rén de shihou jiu yao xi a ngshou
a nx 1. binggie t a men yao fa zuinie de xingf4, y 1 nwei t 2 men yanqi le w 5 de di 5 nzh a ng,
X inzhgngyanwa lewgdeld [
H] 26:43 JE A SEZERERE - o] B B—— AV BEE MM 7748 T IRAVERBIML IR LR EE T
HI 26:43 MFTEBERE M - AT R ANAYIHE - LA DI Z2Z2 R, FRF MM SR 2t M15EEE
FYTHIET - R HAFT 7R4E T FerysnEs » ey CRRF T ERAVERR -
F1] 26:43 {HZ » A LR IBERER - (FERRRE  ERAVARERS AR
2 ERSHYIEET -
F1 26:43 fir BB - fEERETA - RIS =2 2. - M2 R B IEAEREZ IR A
FIRREFAR A5 > B2 IS -

M| 26:43 {BAH T IE RAFIFTIEE - SFAERN TS - T EERT - A RE =L B4 - [ERF
AR E CIRRE - ERERBMMIFE 7RSI - BUE T HRIES -

H] 26:43 1 BE AR FARG] ~ LRI E ~ FEE L - R - TREAR - 245 - KRR

58 .

M| 26:43 s FigEss - Rt IR TR eI - EEZEZLE - Mk 7 IREERy =S - (K]
Ry FIRR AR HLE > 0 RS AT -

FI] 26:43The land also shall be left of them, and shall enjoy her sabbaths, while she
lieth desolate without them: and they shall accept of the punishment of their iniquity:
because, even because they despised my judgments, and because their soul abhorred my|
statutes.

Fl| 26:43For the land will be deserted by them and will enjoy its sabbaths while it lies
desolate without them. They will pay for their sins because they rejected my laws and
abhorred my decrees.
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F1126:44Su 1 shi zhgyang, ta men zai choudi zh 1 di,ws que ba yangi ta men, yeb
0 yanwi ta men, jiang t a men jin xing migjug, ye ba beiqi wo yu tamensug |i deyuse,
inwei wg shi Yehéhui ta mende shén.

H] 26:44 BEARANLE - EMAFIEEZ HHVEHE ~ TREEAFEMT © AT - AR
W~ DUEIHFAVEY ~ FR[EMMIIZAY 5 KRB Fok E 2 A eyt -

H] 26:44 SEZRIERE » M FIEAEBZ HAYRHE - BB A F7@ MM - WARFEATT - A




WA > P EEE B IR IIAVE - RBECEARTIEEMIRY -

H 26:44 BEZRIERE - MR L EHIIRHE - TEEA TR EFMAT - SR - EfE
A PERMMIFT LAY - B2 B E—hIHye -

H 26:44 BEZRMMTATEAERARIHTT » BFFAGFREEMFT > A BIRAFT - BER IS TR
NLHYEY o R R HEIE EMIRTE -

H] 26:44 B2 - BIfEERE » BTG ERARIRITE » BARFEMFT - WABEMFT - PAEL
DR - BERRICELMMIAERYEESY - AR EERAMFIRIRE -

| 26:44 SR ~ B THIE ~ TAFRTL ~ RREZ ~ BoHL ~ BREREY - ETJTHNIZE ~
fH

H| 26:44 SEZRANME - EMFTHER Z S - IRANBRFMAF - ARCEMAT > Bt T2 A0RE4E
AR FEREU YL - RR PG RRFIEE — M ey -

Fl] 26:44And yet for all that, when they be in the land of their enemies, | will not cast
them away, neither will | abhor them, to destroy them utterly, and to break my covenant with]
them: for | am the LORD their God.

Fl] 26:44Yet in spite of this, when they are in the land of their enemies, | will not reject
them or abhor them so as to destroy them completely, breaking my covenant with them. | am]
the LORD their God.
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F1 26:45W 5 que yao wei ta mende yuingu jinian wg yg tamen xian zg sug i
deyue.tamendexianzg shi wg zai lie bangrényangiin, cong Aiji di | 1 ng chglai de,
wéi yao zuo t 3 mende shén. w s shi Y & hghua.
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£ 26:45But | will for their sakes remember the covenant of their ancestors, whom |
brought forth out of the land of Egypt in the sight of the heathen, that | might be their God: If
am the LORD.
F| 26:45But for their sake | will remember the covenant with their ancestors whom |
brought out of Egypt in the sight of the nations to be their God. | am the LORD."
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K| 26:46Zhexie | i I, dianzhang, hé fada shi Yehehui yo Yiyselie rénzai Xinaif
sh anjiec zhe Mox 1 i de.
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Fl] 26:46These are the statutes and judgments and laws, which the LORD made
between him and the children of Israel in mount Sinai by the hand of Moses.
F1 26:46These are the decrees, the laws and the regulations that the LORD establishedj
on Mount Sinai between himself and the Israelites through Moses.




